Kosakata HSK 6 dengan Contoh Kalimat 101-200

NO.| Karakter Pinyin Definisi Contoh Kalimat
Ni xuéxi zhéme nuli, biding hui kdo gé hao chéng;ji.
o o kata keterangan: pasti, PREESTIXAEE T, Wb eSS
101 WE biding .
harus, terikat Kamu sudah belajar begitu giat, pasti kamu akan mendapatkan hasil
yang baik dalam ujian ini.
Xianyou de shangyémaoshi cunzai hén dud biduan.
N o kata benda: kekurangan, " , .
f02 | e biduan ? I IR A R R e
kelemahan
Model bisnis yang sekarang, memiliki banyak kelemahan.
W& haishi bu ddng, ni néng da gé bifang lai shudoming ma?
. FIAESRANE, AREEFTASEL Ty R B L) 2
103 b7 bifang kata benda: analogi, contoh

Aku masih tidak mengerti. Bisakah kamu memberikan contoh untuk

menjelaskannya?
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Méi rén bipo wo, na shi wd ziji de xuanzé.

104 B bipd kata kerja: memaksa BAIEE, REKE CHIERE.
Tidak ada yang memaksaku, itu pilihanku.
Yishéng shud ta de guanzhuangdongmai bise le.
kata sifat: diblokir,
105 P 2E bise A i At R e AR B bk P 2 T
tersumbat
Dokter mengatakan arteri koronernya tersumbat.
Chule liabiti, wd méiydu qita de zhéngzhuang.
106 B biti kata benda: lendir hidung B TS, A e RRER.
Aku tidak merasakan gejala lain selain pilek.
Zudjia jiang nage nanrén biyu chéng y1 zhT zha.
kata kerja: membuat analogi,
107 Bl biyu VEZ M A BN Ee i e — H
menggunakan metafora
Penulis menganalogikan laki-laki itu seperti seekor babi.
Zheége biyu shéuzhuo shi wo nainai songgéi wo de.
108 HE biyu kata benda: giok AN TR A YA A .

Gelang giok ini adalah hadiah dari nenekku.
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Llyduye zai zhége gudijia de jingji zhéng zhan le hén da de bizhong.

109 tb = bizhong kata benda: proporsi R AE XA E KI5 S TR KRR,
Pariwisata menyumbang sebagian besar perekonomian negara.
Dajia dou shuo ta de bizi ydudianr bian.
110 Ji bian kata sifat: datar KREH AN BT 5L
Semua orang bilang hidungnya agak pesek.
kata kerja: menyebar ke Wodmen de kéhu bianbu quanshijié.
111 ki bianba seluruh penjuru, AT i A At
ada di mana-mana Pelanggan kami tersebar di seluruh dunia.
W& de laosht chang biancé wd nuli xuéxi.
. . kata kerja: memacu, . o .
112 TR biancé SRR e YA S
mendesak
Guruku selalu menyemangati untuk rajin belajar.
Ta zdngshi bi&ndi wdmen bumén de niixing.
_ o kata kerja: meremehkan, X DU
113 WA biandi b SR I AR FRATTER T T Lk

merendahkan

Dia selalu meremehkan wanita di departemen kami.
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kata benda: kecelakaan,

Jingli le jici zhongda jiating biangu hou, ta de xinggé wanquan bian le.

21T JLRE R EA e, MRVER 22 T,

114 AR biangu kejadian tak terduga,
Setelah mengalami beberapa perubahan besar dalam keluarga,
kemalangan
kepribadiannya berubah total.
Ta qing le dangdi zui yduming de IlishT wéi ta bianhu.
115 F4 bianhu kata kerja: membela i T M EE A R IT A
Dia menyewa pengacara lokal paling terkenal untuk membelanya.
Zhége bianjiang xido zhén de jingsé zhén méi!
o o kata benda: daerah o
116 121 5 bianjiang XA NER S E
perbatasan
Pemandangan desa perbatasan ini indah sekali!
kata benda: perbatasan
(khususnya merujuk pada Zhé lidang gé gudjia ydu yT tido gongtdng de bianjieéxian.
117 b3 bianjie garis batas yang memisahkan XA E KA IR

suatu wilayah

dari yang lain)

Kedua negara ini mempunyai batas (garis) yang sama.

mandarincorner.org/indonesian 4



https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/

kata kerja: membenarkan,

Cuo le jiu cud le, buyao bianjié!

118 FEiRE bianjié N BT T, ANE
mencoba membela diri
Jika kamu salah, ya salah! Jangan membela diri!
Xuduo féifa yimin zai bianjing béibu.
. N kata benda: perbatasan . . NS
119 14453 bianjing P V2 ARVERS AR 5484 -
(khusus antara dua negara)
Banyak imigran gelap ditangkap di perbatasan.
Zheli de shénghud zhén de hén bianli.
120 fEF bianli kata sifat: nyaman, mudah X L AR IS FLAR (A
Kehidupan di sini sangat nyaman.
kata kerja: berubah, Shidai zai biangian, rénmen de sixiang yé zai gaibian.
121 IT biangian melewati IARAEAZIE, AT AR AE 3R
perubahan-perubahan Zaman sedang berubah, begitu pula pemikiran orang-orang.
WS04 yiyan jiu néng bianrén chi ta shi huairén.
- kata kerja: mengenali,
122 13N bianrén IR AE HE A IR

mengidentifikasi

Sekilas aku tahu bahwa dia adalah orang jahat.
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kata benda: catatan (tidak

WS¢ lid le zhang biantiao géi ni, ni kandao le ma?

123 2% biantiao formal) BB T RNTLIR, REF T2
ormal).
Aku meninggalkan pesan untukmu. Apakah kamu sudah melihatnya?
“Shéngnl” béi xtidud niixing shiwéi bidnyi ci.
. kata benda: menghina, R LR 2 LR NI SR
124 ez X bianyi _ _
berkonotasi negatif Bagi kebanyakan wanita, kata "Wanita sisa" dianggap sebagai istilah
yang merendahkan.
Zhé kuan zixingché shi ké zhédié de, féichang bianyu xiédai.
kata kerja: menjadi mudah,
125 i1 bianyu KA BATER AT AR, AR .
nyaman untuk
Sepeda ini dapat dilipat dan mudah dibawa kemana-mana.
Zhe jia gongsi zhéng chuyu pochan de bianyuan.
. , , kata benda: tepi, pinggir, . o
126 | % bianyuan Pl PINGg A AT B 0%

ambang

Perusahaan ini berada di ambang kebangkrutan.
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kata sifat: dialektis

(artinya: diskusi dan

Women yinggai shiydong bianzhengfa lai tanxdan zheénli.

127 FHIE bianzhéng penalaran melalui dialog AR AZ AT AR R R T L
sebagai metode investigasi |Kita harus menggunakan metode dialektika untuk mencari kebenaran.
intelektual)
W04 ginshdu wei ni bianzht le yT jian maoyr.
128 gmad bianzht kata kerja: menenun, merajut PoEF NIRRT — 1 EBAK.
Aku merajut sweter untukmu dengan tanganku sendiri.
Zhé rou bianzhi le, ba ta réng le ba!
kata kerja: (makanan) basi,
129 2 o1 bianzhi KPR T, e T
memburuk, membusuk
Dagingnya sudah busuk. Buang saja!
Ni kéyi yong fajia ba bianzi guding zhu.
s kata benda: anyaman, PRRT LA FH IR Je AR 1 ] 52 A
130 T bianzi

kuncir, kepang

Kami bisa menggunakan jepit rambut untuk mengencangkan

kepangannya.
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kata benda: spesimen,

Zhéxié hudié biaobén shi ni ginzi caiji de ma?

131 FrAs biaobé&n | X LB A AR R AR ) 2
sampe
Apakah kamu sendiri yang mengumpulkan spesimen kupu-kupu ini?
W& ba bu ddng de danci yong hongbi biaoji chilai le.
. o kata kerja: menandai, . R .
132 Frid bizoji ) , TACATE R I A I R T .
memberi label
Aku menandai kata-kata yang tidak aku mengerti dengan pena merah.
Guanyu zhége weénti, wdmen jlishoéu bidojué ba.
133 T bidojué kata kerja: voting KT E, FRATZEFLIE,
Mengenai masalah ini, mari kita voting dengan mengacungkan tangan.
JingjiwéijT ddozhi le shiyélli biaoshéng.
kata kerja: (harga) naik
130 | g bidoshang Ja: (narga) n G AL ST Sl AT
dengan cepat, melonjak
Krisis ekonomi menyebabkan angka pengangguran melonjak.
kata kerja: untuk Zhé jian shi ni zai xiang xiang, buyao jiyu biaotai.
135 FE bidotai menyatakan posisi atau sikap XFEREEE, AEATERSE.

seseorang

Pikirkan lagi, jangan terburu-buru menyatakan sikapmu.
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Zhége biaoti bugou xiyin yanqiu.

136 P it bigoti kata benda: judul AR AR 5] HRER o
Judul ini kurang menarik perhatian.
GongsT bidozhang le ta de chusé bidoxian, bing géi ta jia le xin.
N T AR H R I, FRe b T ¥
137 R bidozhang kata kerja: memuji, mengutip
Perusahaan memuji kinerjanya yang luar biasa dan memberinya
kenaikan gaiji.
Y&u shénme xiangfa jiu zhi shud, buyao bié zhe!
kata kerja: menahan,
138 ik bie BHAMEREY, ANEEE]
menekan
Jika kamu punya pendapat, katakan saja!
Ta chuan xizhuang de yangzi kanqilai zhén bieniu.
. kata sifat: canggung, tidak . . .
139 ilE: bieniu _ b 28 VG2 FORE 1B AR EL) 4T
nyaman, tidak nyambung
Dia terlihat aneh memakai jas.
140 e biéshi kata benda: villa Zhiydu furén cai zhu de qi biéshu.

HAE NAEREAEL .
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Hanya orang kaya yang mampu membeli vila.

kata sifat: unik, tidak

Zhé méi jiezhi zhén biézhi, ni zainar mai de?

141 VIES biézhi , MBI EE, RAETE LI 2
konvensional
Cincin ini terlihat sangat unik. Dimana kamu membelinya?
Xudud yéshéngdongwu zhéng binlin migjué.
kata kerja: menjadi dekat,
142 Wil binlin Y2 B A S IEMIm K 4
berada di ambang
Banyak hewan liar berada di ambang kepunahan.
Jinnian lianxu xia le ji chang bingbao, huihuai le bushdo néngzuowu.
SRS T LKA, SBOR T A RIEY) .
143 K& bingbao kata benda: hujan es batu
Ada beberapa badai es tahun ini yang menghancurkan banyak
tanaman.
Butong de jianjié kéyl zai shéhui bingeun.
144 A bingcln kata kerja: ada ANTR] ) WAR AT AFEAL 25 47 o

Di dalam bermasyarakat, tentu ada pendapat yang berbeda.
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kata keterangan: tidak

W4 bingféi youyi maofan ni.

145 I bingféi FOFIEE = EIR.
oF g menjadi, tidak bermaksud S
Aku tidak bermaksud menyinggung perasaanmu.
Zai zhé ci bisai zhong, tamen lia binglie diyT.
kata kerja: berdiri . e
: FEX IR ELZE, AT IS5 —
146 51 binglié berdampingan,
Dalam kompetisi ini, mereka berdua sama-sama meraih juara
sama pentingnya
pertama.
Nin boda de yonghu yi guanji, ging shaohou zai bo!
kata kerja: untuk menelepon EIATHRI R P Bk, TS L !
147 AT boda
(nomor telepon) Nomor yang Anda hubungi sedang tidak aktif, silakan coba beberapa
saat lagi.
Zhongguo wénhua bodajingshén, rang wd shénshén zhaomi.
‘ kata sifat: luas W E SCA I ORI, LEFRIRIRE 2K
148 | FHRHEIR bdda jingshén

dan mendalam

Kebudayaan Tiongkok sangat luas dan mendalam, hal ini membuatku

sangat terpesona.
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kata kerja: bertarung,

Ta zai yu xiaotou bodou shi béi dashang.

149 S bédou , HAE G /M = I R T 45
berjuang, bergulat
Dia terluka saat melawan pencuri.
Dianshi shang zhéngzai bofang wanjian xinwén.
. . kata kerja: menyiarkan, , b e
150 FEIL bofang J N Y FEL A T 7 426 75 W (R 3 )
mengirimkan
Acara televisinya sedang menayangkan berita kemarin malam.
Ta de hua zai Bali bolanhui shang zhanlan guo.

‘ kata benda: pameran _ . .

151 | e bolanhui | P fl T L 4 R
internasional
Lukisannya ditampilkan di Pameran Paris.
Bolang tai da, wdmen de chuan chadian béi dafan.

L . kata benda: (air) gelombang, L " .

152 PR bolang ombak PARKRK, RATHIMGZE AT #0.
Ombaknya begitu kencang, perahu kami hampir terbalik.
W06 de bdmu jingchang géi wo dadianhua.
oL kata benda: bibi (istri dari . . . .

153 fEtk bému WA B H 5 IR AT HLIE

kakak laki-laki ayah)

Bibiku sering meneleponku.
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kata sifat: lemah, untuk
menggambarkan tubuh,

Ta yizhili boruo, diyu bulido shiwu de youhuo.

WS, IEA T BT,

154 S boruod _ .
keterampilan, kondisi Dia memiliki kemauan yang lemah dan tidak bisa menahan godaan
psikologis dan fisik) makanan
Lunchuan zai botaoxiongydng de dahai shang hangxing.
. o kata benda: ombak besar SPTTNVN S Ny
155 W botao (air) FEFAE VN R R AT
Kapal itu berlayar di laut yang ganas.
Ta béi zhikdng boxué tonggong.
156 F#1 boxué kata kerja: mengeksploitasi LR E =R (] o
Dia dituduh mengeksploitasi pekerja anak.
Nongfi men zhéngzai bozhong.
157 F Rl bozhdng kata kerja: menabur benih RRATIEESEFH
Para petani sedang menabur benih.
kata kerja: memberi GongsT géi le ta wii wan kuai gian yi blichang ta de stinshr.
198 | b biichang kompensast IS T T T L

menebus (keuangan

Perusahaan memberinya 50.000 yuan sebagai kompensasi
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dan emosional)

kerugiannya.

Ragud bushi budéyi, wd jué buhui zhdo ta bangmang.

159 AL budeéyi kata sifat: terpaksa ARG, REDNSHRMFET,
Aku tidak akan pernah meminta bantuannya jika tidak terpaksa.
kata benda: langkah, Tian kuai héi le, wdmen déi jiakuai bufa.
160 i’fﬁ bl‘-lfé (dapat dlgunakan secara 9%";%7 ’ ?‘Z’ﬂ‘]?%jju‘mi’fio
kiasan) Hari mulai gelap. Kita harus mempercepat langkah kita.
Ta zaowan hui zhidao, ni bufang xianzai jiu gaosu ta.
‘ fb MG 2 RRIE,  ARAN DT IR YRt
161 AN bufang kata keterangan: sebaiknya
Cepat atau lambat dia akan mengetahuinya, sebaiknya kamu
memberitahunya sekarang.
mengatakan (sebagai L \ _ - . o= e mx N
Ni Zhongwén shud de bi hén dud Zhonggudrén dou hao! | Bugandang!
W oL balasan atas pujian): kamu
162 AHC bu gandang ke S AR 2 TP AHRAR L | REC

menyanjungku, aku tidak
pantas menerima pujianmu

Bahasa Mandarinmu lebih baik daripada kebanyakan orang Tiongkok
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lainnya! | Terima kasih, tapi kamu terlalu memuiji!

kata benda: perhatikan,

Ta zai baozhi shang déng le yT gé bugao xunzhao ta shizong de érzi.

fl e AR 8 T — A T T HRA R ER IR LT

163 A5 bugao buletin
Dia memasang pemberitahuan di koran untuk mencari putranya yang
(biasanya formal dan tertulis)
hilang.
Ta bugu fuma de fandui cizhi le.
o kata kerja: meskipun, M AN EAC BER) S5 EFER T
164 AN JEsi bugu ,
terlepas dari Dia mengundurkan diri meskipun mendapat tentangan dari orang
tuanya.
kata keterangan: tidak bisa Dézht zhége xidaoxi, ta bujin dakd qilai.
165 N bujin membantu, BRI L, MRS KSRk,
tidak bisa menahan diri Mendengar berita itu, dia tidak bisa menahan tangisnya.
, . kata kerja: untuk W3 buzht gai ruhé bujiu zhége yanzhong de cuowu.
166 R bjiu J 9 ) gey 9

memperbaiki, untuk menebus

FAFZ U M REX AN ™ H A R -
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Aku tidak tahu bagaimana memperbaiki kesalahan serius ini.

kata benda: pengaturan,

Zheége fangjian de zhuangxia fénggé xinchao, buju yé hén héli.

XA 1R AR KUK T, A s B ARG B

167 i JRi buju N

komposisi, tata letak Gaya dekorasi rumah ini modis dan tata letaknya dipikirkan dengan

baik.
kata sifat: sangat tidak Zhé jia jiudian de fangjian zangluan bukan.

168 S bukan diinginkan, (setelah kata-kata 33X S E 1 e 1] IR ELAS S

berkonotasi negatif) Kamar hotel ini sangat berantakan dan kotor.

Ta jingran hui shud ba guo yuyan, zhénshi tai bukésiyi le!
169 |  ANAT AL buké siyi idiom: luar biasa fhTasR eyl \NETE S, FRRAEN T
Luar biasa! Dia menguasai 8 bahasa!
NI bukui shi yanjiang gaoshou, bidoda qingxt yidéng!
‘ L kata keterangan: layak,

7ol AR buikul PR PRI, i 5

pantas

Kamu benar-benar pembicara yang baik! Caramu mengungkapkan
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sesuatu jelas dan mudah dimengerti!

W4 bén xiang qu paobu, buliao jing xia qi yu lai le.

171 Ak} buliao konjungsi: tiba-tiba WA ERSS, FRETREWEKT .
Tadinya aku mau lari, tapi tiba-tiba hujan mulai turun.
W& péngyou shud ta diyici burt de ganjué zhiydu tong.
B kata kerja: menghisap, R AUt 2 — T LR B
172 WFF 7L, baru
menyusui Temanku bilang, saat pertama kali menyusui, yang dirasakan hanya
sakit.
kata ket : sek
ata kelerangan: sekarang Ta bushi wen wo yixié qiguai de wenti.
dan nanti,
173 ANEY bushi Aty AT fi] FR— e A3 PE R )
dari waktu ke waktu, terus
Dia terus menerus menanyakan berbagai pertanyaan aneh kepadaku.
menerus
kata kerja: menyebarkan, Zhihuiguan jiang dabufen bingli bushl zai shanjido xia.
174 & bushu mengatur (tenaga kerja, TR R RS S E B LT .

tugas, dll.)

Komandan mengerahkan sebagian besar pasukannya di kaki

mandarincorner.org/indonesian 17



https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/

Gunung.

kata benda: subsidi,

Bing bushi méiy1 gé yuangong dou néng na dao zhufang butié.

175 AN bitie tunjangan (bukan uang jajan A AT 5 LA F AL 5
dari orang tua) Tidak semua karyawan bisa mendapatkan subsidi rumah.
kata benda: posisi, bagian Ni shénti nayige buwéi shoushang le?
176 HRAL buwei (kebanyakan digunakan untuk PR BRI — AN 3245 T 2
tubuh manusia) Bagian tubuh mana yang terluka?
Weile zhuangian, ta buxi chimai ziji de linghun.
177 N buxT kata kerja: tidak ragu-ragu N T T, AR A ORI R .
Demi menghasilkan uang, dia tak segan-segan menjual jiwanya.
kata sifat: tidak masuk akal, Ni zhéyang duidai ni péngyou, tai buxianghua le!
178 AMGAE buxianghua mengejutkan, keterlaluan, PRIZFER AR A RAELE 1!
tidak pantas

Sungguh keterlaluan kamu memperlakukan temanmu seperti itu!
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179

AHET

buxiangshangxia

idiom: sama-sama cocok,
hampir sama

Tamen lia de Zhongwén shuiping buxiangshangxia.
AT SORSFEAH EF

Kemampuan Bahasa Mandarin mereka hampir sama.

180

ANJE I8t

buxié yigu

idiom: meremehkan

Duiyu jingian, ta conglai dou shi buxié yigu.
Xtk At ARERZANE — il

Dia selalu meremehkan uang.

181

ANE T e

buyan'éryd

idiom: sudah jelas, tentu saja

Ni xiang chénggong jiu bixd yao ndli, zheé shi buyan'éryu de.
PRAE DAL ANEE LS )y, IS 5 M o

Jika ingin sukses, tentu saja kamu harus bekerja keras.

182

buydude

kata keterangan: tak
tertahankan

Xiangdao ta béipan le wd, wo jiu buydude shangxin qgilai.
MEMB T R T3, A A OEXR.

Membayangkan dia mengkhianatiku, membuatku sedih.

183

REFR

buzé shduduan

idiom: melakukan apa pun

Wei da mudi, ta buzé shouduan.
NIEHI, MAETE

Dia rela melakukan apa pun untuk mencapai tujuannya.
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kata kerja: tanpa akhir,

W& yao de buzhi zhéxie.

184 ZNIS buzhi WEMA Fix L,
lebih dari, tidak terbatas pada
Aku ingin lebih dari ini.
kata kerja: memperbaiki, Wazi zhéme yT buzhi, xiande kuanchang duo le.
185 fiE buzhi mengatur, BTXA—E, SEAEHNET.
mendekorasi Jika ditata sedemikian rupa, ruangan jadi terlihat jauh lebih luas.
kata kerja: berburu,
menangkap,
tuk k tuk
Hniuk menangkap, untu Ta yong xiangji blizhus dao le nage ganrén de shunjian.
merebut
186 i #e blizhud A FIABALA 92 2 7 AN BN ey k]
(digunakan dengan hal-hal
fisik Momen mengharukan itu ia abadikan dengan kameranya.
atau digunakan secara
kiasan)
s . _— Caifeng zhéngzai géi ta liang yaoweéi.
187 Hoax caifeng kata benda: penjahit

G IEAE25 B R
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Penjahit sedang mengukur pinggangnya.

Duiwdlaishud, jiankang jiushi caifu.

188 g caifu kata benda: kekayaan SFERUL, R E
Bagiku, kesehatan adalah kekayaan.
kata benda: kemampuan, Ta bu shihé zud guanli zhé&, yinwei ta quéefa zhé fangmian de caigan.
189 . . kompetensi (kebanyakan fAE S E R, OB =X m A 1
caigan _ . .
digunakan dalam situasi |5 tidak cocok menjadi manajer karena kurang memiliki kemampuan di
kerja) .
bidang tersebut.
Ta fuzé caigou yuancailiao.
— . kata kerja: mendapatkan, B
100 KM caigou A 5 B NSRS
membeli
Dia bertanggung jawab untuk membeli bahan mentah.
Jingcha cong xiongqi shang caiji le zhiwén.
191 KEE caiji kata kerja: mengumpulkan s )X BE o AE T HESL.

Polisi mengambil sidik jari dari senjata pembunuh tersebut.
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kata kerja: menerima,

Gongst méiyou caina wo de jianyi.

192 K9 caina mengadopsi (pendapat, NGNS PGB i a0
saran, persyaratan) Perusahaan tidak menuruti saranku.
Caipan xiang ta chushi le héngpai, bing jiang ta fa xiachang.
193 A caipan kata benda: wasit BB R TR, IR N .
Wasit memberinya kartu merah dan mengeluarkannya dari lapangan.
Ta jingchang mai caipiao, dan cénglaimeéi zhdong guo.
. o kata benda: undian, tiket A < s
194 I caipiao g s LR, MR
undian
Dia sering membeli tiket undian, tapi tidak pernah menang.
Wobmen gongst de caiwu zhuangkuang chi le dian wenti.
kata benda: bagian
195 | W% caiw ? A R 2 R T 0
keuangan
Ada yang salah dengan situasi keuangan perusahaan kita.
Tingshud gongsT yao caiyuan, ni juéde shi zhén de ma?
- L kata kerja: memberhentikan
196 Ho caiyuan WA R B, IR B ?

karyawan

Aku dengar perusahaan akan memberhentikan karyawan, apakah itu
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benar?

kata benda: keuangan

Zhéngfl zaici xianru le caizhéng weijl.

197 o caizhéng . . BURFFIRFAN T T EUEHL.
(publik, pemerintah)
Pemerintah kembali mengalami krisis keuangan.
Ta budébu jieshou ta shiqu le shuangtui zhége canku de xianshi.
. L kata sifat: kejam, brutal, y o . . N
198 B T canku casar I ANFANEL 2 A 25 T BRI AN T R IR 5K
Dia harus menerima kenyataan pahit kehilangan kakinya.
kata sifat: cerah, indah, mulia Jintian yangguang canlan, wdmen chiqu jiaoyéu ba.
199 = canlan (senyum, masa depan A RBANAEE, FATH 2B
seseorang, matahari, dil.) Hari ini adalah hari yang cerah. Ayo jalan-jalan ke pedesaan!
kata kerja: tetap, tersisa Yibufen shachongji hui canlit zai shicai shang.
tidak digunakan untuk B .
200|  E canlia (tdak dig A R B L

menggambarkan makanan

yang tersisa)

Beberapa pestisida akan tertinggal pada sayuran.
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